
Цинь Цзин запихнула подарок в другие коробки. Ее лицо, как обычно, было лишено эмоций. К
этому добавилось небрежное пожатие плечами, которое она только что сделала, и стало ясно,
что она ничуть не заботится о них.

Яо Ран нахмурилась еще больше.

Цинь Цзин повернулась к своей хорошей подруге. Улыбка озарила все ее лицо, и она обняла Яо
Тан. "Сестра Тан, мне нравится твое платье. Оно тебе идет", - похвалила она, сцепив руки.

Все обернулись и посмотрели на Яо Танг, желая увидеть, о чем говорит старшая дочь семьи
Цинь. При виде ее они тоже улыбнулись.

Девушка была очень красива, а когда Цинь Цзин сама признала это, все поняли, насколько они
близки.

Яо Танг просто улыбнулся в ответ.

Яо Ран, которая стояла рядом с ней, не могла не нахмуриться в раздражении. Почему она все
время должна быть в центре внимания? Ее взгляд переместился на коробку, стоящую на столе,
а затем обратно на Яо Тана.

Никто не обращал на нее внимания! Все их глаза были устремлены на эту сучку - в них было
столько обожания и восхищения. То, что раньше было для нее, теперь было для Яо Тана. Она
сжала кулаки.

Почему?

Девушка схватилась за края юбки, ощущая непреодолимое чувство потери от внезапной
перемены.

.

Цинь Ман тоже нахмурился.

"Сестра Тан!" Цинь Цзин взглянула на коробку в руке Яо Танг. "Ты приготовила подарок!"

Мешочек был довольно большим.

Никто не мог сказать, что было внутри.

"С днем рождения", - тихо сказала Яо Танг, передавая пакет подруге. Чэн Янь, стоявший рядом
с ней, улыбнулся имениннице. Рядом стояли Мэн Ян и Линь Синь, хлопая в ладоши.

Приняв пакет, Цинь Цзин почувствовала тепло. Кто бы мог подумать, что праздновать с
друзьями будет так приятно? "Спасибо", - ответила она.

Мадам Цинь, которая стояла сзади, кивнула в знак приветствия Яо Тан.

Цинь Жуй не стал подходить к толпящимся людям.

Вместо этого он прислонился к одной из колонн, глядя на происходящую перед ним сцену. Он
не ожидал, что Чэн Янь посетит вечеринку по случаю дня рождения. Казалось, у наследника
семьи Чэн действительно было много свободного времени, когда дело касалось молодой
женщины, стоящей рядом с ним.



"Ты потрясающая, сестра Танг!".
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Цинь Цзин прижимала к груди подарочный пакет. Что бы ни находилось внутри, она точно
знала, что все было идеально подобрано ее лучшей подругой. И этого было достаточно.

В конце концов, главное - это мысль!

Такие вещи не могут быть измерены деньгами или любой другой денежной ценностью. Черт
возьми, это могла быть груда камней, а она все равно обняла бы ее до смерти.

Когда Яо Ран увидела яркую улыбку, появившуюся на лице наследницы, она не могла не
нахмурить брови. Кончики ее ногтей впились в плоть, втягивая кровь.

Она не могла понять, почему.

Почему Цинь Цзин не посмотрела дважды на подарки, которые они с матерью приготовили для
нее? Почему подарок Яо Тана заслужил такую реакцию с ее стороны?

Почему, черт возьми, Мэн Ян так полюбил эту деревенскую простушку?

И как она получила эту Бриллиантовую Карту из торгового центра "Тянь Ран"?

Все это не имело смысла! Черт, она не должна была позволить себе ни одного из них. Они все
должны были принадлежать ей! Ее! Почему все это досталось Яо Тану?

Когда эти мысли пронеслись в голове, Яо Ран стиснула зубы. Ее глаза окрасились в красный
цвет, когда она смотрела на стоящую перед ней девушку.

Несмотря на зеленоглазое чудовище, зародившееся в ее сердце, она насильно нацепила на
лицо улыбку и пошла вперед. "Цзинцзин, сестра Тан, должно быть, преподнесла тебе
изысканный подарок, раз ты так реагируешь", - настаивала она. "Почему бы тебе не открыть
его сейчас и не дать нам посмотреть, что она тебе подарила?"

Ее яркий голос эхом разнесся по комнате.

Улыбка на лице Цинь Цзина исчезла. Было очевидно, что Яо Ран хотела доставить сестре Тан
еще больше неприятностей.

Она еще крепче сжала сумку.

У этой девушки действительно хватило смелости сделать такое на ее вечеринке!
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Несмотря на это, все, казалось, следовали одному и тому же мыслительному процессу,
приближаясь к виновнице торжества. "Да, давайте посмотрим, что она вам подарила!"

"Интересно, что подарила тебе госпожа Яо Тан!"

"Да, я тоже хочу на это посмотреть!"

"Ну же, госпожа Цинь Цзин, не скупитесь".



Чем больше люди говорили, тем любопытнее им становилось. В конце концов, им тоже
хотелось узнать, что так обрадовало наследницу Цинь.
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